Sanajärjestyksestä: tapa, paikka, aika
Merkitys muuttuu joskus täysin määritteen paikan vaihtuessa. Niinpä asiaan voikin antaa vain joitakin esimerkkejä, ei mitään ehdottomia sääntöjä.
Määreet tulevat yleensä taipuvan verbin jälkeen
Nous sortirons peut-être /certainement/probablement/ sans doute quand le film sera terminé.
· Jean et Pierre ont peut-être/certainement/... écrit cette lettre.
· Jean et Pierre pourront peut-être /certainement... partir.
Mutta määrite voisi olla myös virkkeen alussa tai lopussa, joskus pilkulla erotettuna:
· Peut-être/Sans doute sortirons nous. (Huomaa käänteinen sanajärjestys, jota edellytetään joidenkin adverbien jälkeen!)
· Malheureusement, nous sortirons. / Nous sortirons, malheureusement.
[bookmark: _GoBack]Mutta määritteet voivat olla myös virkkeen keskellä, joskus pilkulla erotettuina, tai lopussa:
· Daniel Toscan du Plantier envoie, chaque année depuis neuf ans, les meilleurs films français au pays du Soleil levant.
· Boris Terral salue le public en japonais.
· Emmanuelle Béart aura donnée plus de 40 interviews en quatre jours. (Vrt. edellä.)
· Emmanuelle Béart aura donnée, en quatre jours, plus de 40 interviews.
· On commence le tournage le lendemain. (Vrt. edellä.)
Nyrkkisääntönä voisi sanoa ehkä, että määritteet on varminta sijoittaa sen sanan lähelle, johon ne liittyvät, ellei ole mitään eristyistä syytä sijoittaa niitä muualle.
Kieltosanapareja
Je ne sais pas. 
Je ne sais plus. 
Je ne connais personne ici. 
Je ne comprends rien. 
Je ne comprends jamais. 
Je ne trouve aucune idée. 
Je ne trouve point d'idées.
Joitakin kieltosanoja voi myös yhdistää:
Je ne sais plus rien. En tiedä enää mitään. 
Je ne connais plus personne. En tunne enää ketään. 
Je ne sais jamais rien. 
Je ne sais plus jamais rien. 
Je ne trouve plus jamais aucune idé

